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Annotasiya. Tәmtәraqlı üslub, zәngin bәdii tәsvir vasitәlәri, mövzu rәngarәngliyi vә s. kimi 
xüsusiyyәtlәrlә seçilәn klassik Şәrq poeziyası hәm dә müxtәlif mifoloji baxışların, mistik 
görüşlәrin, qәdim fәlsәfi fikirlәrin әks olunduğu bir sistemdir. Bu sistemdә rәqәmlәrin, hәrflәrin, 
işarәlәrin belә özünәmәxsus işlәnmә qaydası vardır. Mәsәlәn, әrәb hәrflәri antropomorfik 
xüsusiyyәtlәr kәsb edәrәk, insan sifәtinin tәsvirinә xidmәt edir (yarın gözәl qamәti әlif ilә, cığaları 
kәf, cim, ra ilә, ağzı mim ilә qarşılaşdırılırdı), rәqәmlәr hәm riyazi, hәm sakral, hәm dә rәmzi 
xüsusiyyәtlәri ilә müxtәlif maraqlı bәnzәtmәlәrin  yaranmasına sәbәb olurdu vә s.  
Mәqalәdә rәqәmlәr, xüsusәn dә, hәm Şәrq, hәm Qәrb mәdәniyyәtindә kamillik, xoşbәxtlik rәmzi 
kimi qәbul edilәn, qәdim dini baxışlarda müqәddәs hesab olunan yeddi rәqәmi araşdırılmış, Xaqani 
Şirvani vә Nizami Gәncәvinin әsәrlәrindә bu rәqәmin ifadә etdiyi müxtәlif mәnalardan bәhs 
edilmişdir. 
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Abstract. Classical oriental poetry, distinguished by its luxurious style, rich means of artistic 
description, a variety of themes, etc., is also a system that reflects various mythological views, 
mystical beliefs, and ancient philosophical ideas. This system has a special way of handling 
numbers, letters and symbols. For example, Arabic letters have anthropomorphic features and are 
used to describe a human face (a beautiful lover's waist with alif, locks of hair with kaf, jim, ra, 
mouth with mime), numbers give rise to various interesting analogies with both mathematical, 
sacred, and symbolic properties. 
The article examines the numbers, especially the number seven, which is considered a symbol of 
perfection and happiness and sacred in ancient religious beliefs in both Eastern and Western 
cultures, and discusses the different meanings of this number in the works of Khagani Shirvani and 
Nizami Ganjavi. 
Keywords: numbers, seven, Islam, Oriental poetry, Khagani, Nizami 
 

 

Article history: received − 14.12.2021; accepted − 20.12.2021 
 

 
Giriş / Introduction 

 

 116 

Rәqәmlәrin sirri hәlә qәdimdәn insanları dü-
şündürmüş vә onlara qeyri-adi anlamlar veril-

mişdir. Hәlә eradan әvvәl dünyanın rәqәmlәrin 
әsasında yarandığını iddia edәn rәqәmlәr dokt-
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rinası mövcud olmuşdur. Әksәr hallarda bu 
doktrinanın qәdim yunan filosofu Pifaqor vә 
onun banisi olduğu pifaqorçular mәktәbi tәrә-
findәn yaradıldığı iddia edilsә dә, bu fikri tәk-
zib edәn mәnbәlәr dә var [2, s.313]. Bu vә ya 
digәr halda rәqәmlәr kainatın әsasında duran 
dörd ünsür – su, hava, od, torpaq kimi qәdim fi-
losofların diqqәt mәrkәzindә olmuş vә onlar rә-
qәmlәrlә tәbiәt, kainat arasındakı әlaqәni öy-
rәnmәyә çalışmışlar. Demәli, rәqәmlәr öz riyazi 
funksiyaları ilә yanaşı, fәlsәfi әhәmiyyәt dә 
kәsb etmişdir. Uğurlu vә ya nәhs rәqәmlәrә ina-
mın hәlә dә öz aktuallığını itirmәmәsi qәdimdә 
onlarla bağlı tәsәvvürlәrin çox güclü olmasının 
göstәricisidir.  

Maraqlı cәhәtlәrdәn biri dә budur ki, hәm 
Şәrq, hәm dә Qәrb mәdәniyyәtindә yeddi rәqә-
mi xüsusilә fәrqlәndirilmiş vә ona ilahi-mistik 
anlamlar yüklәnmişdir. Hәtta qәdim filosoflar 
insan hәyatının yeddi ildәn bir dәyişәn mәrhә-
lәlәrdәn ibarәt olduğunu görtәrmiş (böyük ehti-
malla “yeddisindә nә idisә, yetmişindә dә odu” 
atalar sözü dә mәhz bu fikirlә bağlıdır. Çünki 7 
yaş uşaqlıq, 70 yaş isә uşaqlığa qayıdış mәrhә-
lәsi kimi xarakterizә olunur.) vә insanın xoş-
bәxt olması üçün yeddi ildәn bir hәyat tәrzini 
dәyişmәyi mәslәhәt görmüşlәr.  

Qәdim Misirdә Osiris tanrısının, qәdim Yu-
nanıstanda gözәllik tanrısı Apollonun rәqәmi 
kimi tanınan yeddinin nağıl vә dastanlarda da 
öz rolu var: qәhrәmanlar yeddi gün, yeddi gecә 
yol getdikdәn sonra mәnzil başına çatarlar, yed-
di tilsim sındırarlar, yeddibaşlı әjdaha ilә döyü-
şәrlәr, yeddi qapıdan keçәrlәr vә s. “Tövrat”, 
“İncil”, “әl-Qurʼәnul-Kәrim” kimi müqәddәs 
kitablarda da bu rәqәmә tez-tez rast gәlinir. La-
kin digәr dinlәrlә müqayisәdә  yeddinci әsrdә 

yaranan İslamda o, daha müqәddәs hesab olun-
muş, daha ilahi rәmzi mәna daşımışdır. Belә ki, 
gecәlәrdәn Qәdr gecәsini, günlәrdәn Cümә gü-
nünü, aylardan Ramazan ayını üstün tutan Al-
lah-Tәala rәqәmlәr arasında üstünlüyü yeddiyә 
vermişdir ki, hәm “әl-Qurʼәnul-Kәrim”dә, hәm 
dә hәdislәrdә bu fikri tәsdiqlәyәn faktlar var. 
Mәsәlәn, “әl-Qurʼәnul-Kәrim”in birinci surәsi 
olan “әl-Fәtiha” yeddi ayәdәn ibarәtdir vә bu 
ayәlәrin “Ummul-kitәb” (“Kitabın әsası”) oldu-
ğu “Ali İmran” surәsinin yeddinci ayәsindә zikr 
edilmişdir. “Әl-Qurʼәnul-Kәrim”dә yeddi rәqә-
mini araşdıran  suriyalı tәdqiqatçı Abdud-Dәim 
әl-Kәhil bir sıra riyazi hesablamalar aparmışdır 
ki, onlardan bir neçәsini qeyd etmәk maraqlı 
olar; tәdqiqatçıya görә, bu rәqәm müqәddәs ki-
tabda 27 dәfә zikr edilmişdir; yeddinin xatırlan-
dığı ilk surә (“әl-Baqara” – 2-ci surә) vә son su-
rә (“әn-Nәbәʼ” – 78-ci surә) arasındakı surәlә-
rin sayı 77 tәşkil edir [10, s.81] vә s.  

İslamda dini ayinlәrin icrası zamanı da yeddi 
rәqәminә tez-tez rast gәlinir: hәcc ziyarәti za-
manı zәvvarlar Kәbәnin başına yeddi dәfә dola-
nır, şeytana yeddi dәfә daş atır, Sәfa ilә Mәrvә 
arasında yeddi dәfә qaçırlar vә s.  

Yeddi rәqәmi ilә bağlı olan hәdislәr dә az 
deyil.  ٍإنِّ هَذاَ الْقرُْآنَ أنُْزِلَ عَلىَ سَبْعةَِ أحَْرُف – “әl-
Qurʼәn yeddi hәrf üzәrindә nazil olub” hәdisi 
bunun bariz göstәricisidir. Hәdislәrdәn İslamda 
bir çox qaydaların mәhz yeddi rәqәmi ilә bağlı 
olduğunun şahidi oluruq. Mәsәlәn, әl-Buxari-
dәn olan sәhih hәdisә görә, әshabәlәrdәn biri 
Peyğәmbәrin صلى الله عليه وسلم yanına gәlib “әl-Qurʼәnul-
Kәrim”in xәtmedilmә müddәtini soruşur. Pey-
ğәmbәr صلى الله عليه وسلم “onu yeddi gündә oxu vә bu müd-
dәtdәn artıq uzatma” cavabını verir [10, s.69]. 

 
Әsas hissә / Main Part 

 
Müxtәlif fәlsәfi görüşlәr, fәrqli dini baxışlar, 

elmi fikirlәr klassik әdәbiyyata bu vә ya digәr 
dәrәcәdә öz tәsirini göstәrib. Buna görә dә, 
klassik şairlәrin әsәrlәrindә müxtәlif dinlәrә aid 
obraz vә simvolikaya, qәdim filosofların adları-
na, müxtәlif elm sahәlәrinә aid terminlәrә, isti-
lahlara tez-tez rast gәlinir. Rәqәmlәr dә bu cә-
hәtdәn istisna deyil. Yuxarıda qeyd olunduğu 
kimi, müxtәlif ilahi, mistik fikirlәrin obyektinә 

çevrilәn rәqәmlәr poeziyadan da yan keçmәyib. 
Onların hәm riyazi, hәm dә sakral xüsusiyyәtlә-
rindәn geniş istifadә olunub. Mәqalәdә biz Xa-
qani, Nizami kimi filosof-şairlәrin әsәrlәrindә 
rәqәmlәrdәn, xüsusilә dә yeddi rәqәmindәn 
hansı mәqsәdlә istifadә olunduğundan bәhs 
edәcәyik.  

Mәlum olduğu kimi, Xaqani Şirvani Şәrqin 
iki işlәk dilindә – әrәb vә fars dillәrindә nәzm 
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vә nәsrlә gözәl әsәrlәr yaratmışdır. Onun yara-
dıcılığına müraciәt edәn hәm yerli, hәm dә xa-
rici tәdqiqatçı vә alimlәrin fikirlәrinin әsas kә-
sişmә nöqtәsi şairin әsәrlәrinin dilinin çәtin, 
mürәkkәb olması ilә bağlıdır. Bunun da әsas sә-
bәbi şairin әsәrlәrindә sәtiraltı, batini mәnalar 
ifadә edәn beytlәrin üstünlük tәşkil etmәsidir. 
Belә sәtiraltı, batini mәna ifadә etmәk üçün Xa-
qani müxtәlif vasitәlәrdәn istifadә etmişdir ki, 
onlardan biri dә rәqәmlәrdir. Onu da qeyd edәk 
ki, klassik Azәrbaycan şairlәri arasında rәqәm-
lәrә әn çox müraciәt edәn şair Xaqani olmaqla 
yanaşı, rәqәmlәrin müxtәlif mәna çalarları da 
mәhz Xaqani yaradıcılığında öz әksini tapıb. 
Şairin belә beytlәrini şәrh etmәk üçün tәbii ki, 
rәqәmlәrin sirrinә bәlәd olmaq lazımdır. Әks 
halda, şairin demәk istәdiyi fikir ya anlaşılma-
yacaq, ya da tәhrif olunacaq. Bu fikri әyani ola-
raq konkret bir beyt üzәrindә göstәrәk: şair 
“Töhfәtül-İraqeyn”dә әmisini mәdh edәrkәn 
demişdir: 

  آن چارده حرف سر قرآن          حل کرده مرا بنيم برهان
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کز بهرچه اين حروف مدرک     پنج است وچهار وسه 
]220. ، ص7[ودو يک     

Mәnә Qurʼanla bağlı o 14 hәrfi  sübutla belә 
hәll etdi, 

Nәyә görә bu dәrk olunan hәrflәr beşdir, 
dörddür, üçdür, ikidir, birdir?  

Beytlәr әvvәlki tәdqiqatçılar tәrәfindәn tәr-
cümә vә şәrh olunarkәn 14, 5, 4, 3, 2 vә 1 kimi 
rәqәmlәrin ifadә etdiyi mәnalar düzgün anlaşıl-
madığına görә tәhrifә uğrayıb. Әvvәlcә birinci 
beytin tәrcümә vә şәrhinә nәzәr salaq: 

“Dәlillә, sübutla eylәdi bir-bir, 
“Quran”ın yüz on dörd sirrini tәbir. 
Xaqani “Quran”ın 114 surәdәn ibarәt 

olduğuna vә onların sirrini öyrәndiyinә işarә 
edir” [1, s.583]. 

Gördüyümüz kimi, birinci beytdәki 14 rәqә-
mi 114 rәqәmi ilә әvәz olunub. Poetik tәrcümә-
dәn adekvatlıq, dәqiqlik gözlәmәk fikrindәn 
uzaq olsam da, beyti şәrh etmәk naminә 14-ü 
114 rәqәminә dәyişmәyi elmi cәhәtdәn düzgün 
hesab etmirәm. Çünki klassik şairlәrin әsәrlә-
rindә poetik tәrcümәdәn çox şәrhlәrә önәm ve-
rilir vә beytin mәnasının qeyri-dәqiq şәrhi isә 
şairin çatdırmaq istәdiyi fikrin tәhrifi demәkdir.  

Növbәti beytә baxaq. Onun tәrcümәsi oriji-
nala daha yaxın olsa da, izahı beytdә ifadә olu-
nan mәnadan çox uzaqdır:  

“Çox asan yol ilә o mahir insan, 
Etdi “bir”, “iki”, “üç”, “dörd”, “beş”i bә-

yan.  
Klassik Şәrq әdәbiyyatında 1-9 rәqәmlәrinin 

müәyyәnlәşmiş mәnaları vardır: Bir – Allah, iki 
– iki dünya, üç – nәbatat, cәmadat, heyvanat, 
dörd – dörd ünsür: su, od, torpaq, hava, beş – 
hiss: dad bilmәk, görmәk, eşitmәk, lәms, vә iyi 
bilmәk (bәzәn beş rәqәmi – Mәhәmmәd Pey-
ğәmbәrin әbası altında gizlәnәnlәrә dә aid 
edilir ki, bunlara “Pәnctәni-ali-әba”deyilir.) 
altı – cәhәtlәr: ön, arxa, sağ, sol, yuxarı vә 
aşağı, yeddi – yerin yeddi tәbәqәsi, sәkkiz – 
behiştin sәkkiz qapısı (göyün tәbәqәlәri), 
doqquz – doqquz fәlәk (doqquzuncu fәlәk guya 
Allahın qәrar tutduğu yerdir.) 

Xaqani yuxarıdakı beytdә әmisinin rәqәm-
lәrin bu sirrini ona öyrәtdiyini xәbәr verir” [1, 
s.583]. 

Klassik әdәbiyyatda 1-9 rәqәmlәrinin şәrhdә 
göstәrilәn mәnalarından geniş istifadә olunub. 
Hәm Xaqani, hәm dә Nizami yaradıcılığında 
rәqәmlәrin hәmin mәnaları ilә bağlı yaratdıqları 
bәnzәtmәlәrә tez-tez rast gәlinir. Mәsәlәn, Ni-
zami “Leyli vә Mәcnun” poemasında kainatı 
belә tәsvir edib: 

اين هفت قواره شش انگشت     يک ديده چهار دست و 
]5[نه پشت     

Bu yeddi örtüklünün (göyün yeddi qatı), altı 
barmağı (tәrәflәr –– ön, arxa, sağ, sol, yuxarı 
vә aşağı), bir gözü (günәş), dörd әli (dörd cәhәt 
– şimal, cәnub, şәrq, qәrb ) vә doqquz ayağı 
(doqquz fәlәk) var.   

Amma bu, o demәk deyil ki, rәqәmlәr 
hәmişә eyni mәnaları ifadә etmişdir. Xaqaninin 
yuxarıdakı beytlәrindә olduğu kimi... Әslindә 
beytlәrin şәrhi daha sadәdir: buradakı 6 rәqәm 
әrәb әlifbası vә “әl-Qurʼәnul-Kәrim”lә bağlıdır. 
Belә ki, әrәb әlifbasında 28 hәrf var vә bu 28 
hәrfdәn 14-ü muqatta' vә ya әl-fәvatih (açanlar) 
kimi tanınır. Çünki “әl-Qurʼәnul-Kәrim”in 114 
surәsindәn 29-u bu hәrflәrlә başlayır. Belә 
hәrflәrә ya tәk halda ( ۤقۤ، نۤ، ص), ya da 2 ،طـه)
 (الۤ ـمۤـصۤ، 4 ,(الۤـمۤ، الۤر، طـسۤـمۤ ) 3 ,طـسۤ، طـسۤ، حـمۤ ) 
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 hәrfdәn ibarәt birlәşmәlәr (كۤـهـيـعۤـصۤ ) 5 ,الۤـمۤـر) 
şәklindә rast gәlinir. Dini mәnbәlәrdә, tәfsir-
lәrdә belә hәrf vә hәrf birlәşmәlәri ilә bağlı 
müxtәlif fikirlәr, izahlar olsa da, onlar “әl-
Qurʼәnul-Kәrim”in sirlәrindәn olaraq qalmaq-
dadır. Xaqani beytdә mәhz bu cәhәti әsas 
tutmuş vә әmisinin ona ilahiyyat elminin bütün 
dәrinliklәrini, hәtta qaranlıq mәsәlәlәri belә öy-
rәtdiyini göstәrmişdir.  

 119

Yeddi rәqәminin İslamda tutduğu mövqe 
ilә bağlı girişdә mәlumat verilib. Xaqani ya-
radıcılığında da bu rәqәmә müraciәt digәr rә-
qәmlәrlә müqayisәdә daha çoxdur vә onların 
әksәriyyәti İslamla bağlıdır. Mәsәlәn, “Hәb-
siyyә”dәn götürülmüş aşağıdakı beytә nәzәr 
salaq: 

پس از تحصيل دين از هفت مردان        پس از تاويل 
]8[وحی از هفت قرا     

Yeddi kişidәn dini öyrәndikdәn sonra, yeddi 
oxucudan vәhyi şәrh etdikdәn sonra. 

Birinci misrada şair kinayә vasitәsi ilә yeddi 
kişiyә – әshabul-kәhfә işarә edir. Mәnbәlәrә gö-
rә, “әl-Qurʼәnul-Kәrim” personajları olan yeddi 
gәnc tәk Allaha iman gәtirdiklәri vә bütlәrә 
inanmaqdan imtina etdiklәri üçün öz qövm-
lәrini tәrk edirlәr. Bir mağarada gizlәnib Alla-
hın mәrhәmәtinә sığınırlar [3, s.24]. Yeddi 
oxucu demәklә isә “әl-Qurʼәnul-Kәrim”in yed-
di mәşhur oxucusunu nәzәrdә tutmuşdur. Belә 
ki, Peyğәmbәr صلى الله عليه وسلم sağlığında ilahi kitabın 
düzgün oxunuşunu özü camaata izah edәrmiş, 
onun vәfatından sonra isә bununla bağlı әshabә 
vә onların tәrәfdarları arasında müәyyәn 
ixtilaflar yaranmağa başlayır. Mәsәlәnin daha 
da kәskinlәşәcәyindәn qorxuya düşәn Huzeyfә 
bin әl-Yәmәn  Osmanın yanına gәlib onu mәsә-
lәdәn hali edir. Osman, xanım Hafasada olan 
orijinal nüsxәni gәtizdirәrәk, Zeyd ibn Sabitә 
hәmin nüsxәnin әsasında 8 nüsxә hazırlan-
masını әmr edir. Nüsxәlәr hazır olduqdan sonra 
onlar Bәsrәyә, Kufәyә, Şama, Mәkkәyә, Yә-
mәnә, Bәhreynә göndәrilir. Bir nüsxә Mәdinә-
dә saxlanılır. Axırıncı nüsxәni Osman özündә 
saxlayır vә qalan nә varsa, hamısının yandırıl-
masını әmr edir. Belәliklә, müxtәlif şәhәrlәrin 
qarelәri “әl-Qurʼәnul-Kәrim”i vahid qaydada 
oxumağa başlayırlar. Onların arasında yeddi 
qare – Әbu Abdurrәhman Nafi bin Abdur-

rәhman bin Әbi Nәim, Abdullah bin Kәsir, Әbu 
Bәkr Asim, Hәmzә bin Habib әz-Zәyyat, Ali 
bin Hәmzә әl-Kisәi, Әbu Amr bin әl-Әlai vә 
Abdullah bin Amiri İslam alәmindә xüsusi 
şöhrәt qazanırlar [4, s.7]. Xaqani dә Allaha ina-
mının tam olduğunu vә “әl-Qurʼәnul-Kәrim”in 
düzgün oxunuşunu etibarlı mәnbәlәrdәn öyrәn-
diyini belә bir metodla oxucuya çatdırmışdır.  

Xaqaninin nәsr әsәrlәrindә dә yeddi rәqәmi-
nә rast gәlirik. Әdibin әrәbcә yazdığı bir mәk-
tub – muhәddis, xәttat, bәlağәt sahibi kimi tәq-
dim edilәn vә yeddi dil bildiyi göstәrilәn Uhud 
әd-Din әl-Gәznәviyә ünvanlannış mәktub [9] 
rәqәmlәr baxımından xüsusi maraq kәsb edir. 
Mәktubun Azәrbaycan әdәbiyyatşünaslıq elmi-
nә bәlli olma tarixi yeni olduğundan tam tәdqiq 
olunmayıb. Lakin onun strukturu haqqında mü-
әyyәn fikir yürütmәk olar. Sәkkiz, min, dörd ki-
mi rәqәmlәrә bir neçә yerdә tәsadüf olunsa da,  
mәktub demәk olar ki, yeddi rәqәmi üzәrindә 
qurulmuş vә tәxminәn 60 dәfә yeddi rәqәminә 
müraciәt olunmuşdur. Bu müraciәtlәr daha әt-
raflı araşdırma tәlәb etdiyindәn burada biz an-
caq onlardan bәzilәrinin mәnasını açıqlamaqla 
kifayәtlәnirik: yeddi dәniz – qәdimdә su hövzә-
si yeddi dәnizә bölünürdü, hәtta belә deyilirdi 
ki, kim Çinә getmәk istәsә, öz rәngi, balıqları, 
külәyi vә s. ilә fәrqlәnәn yeddi dәniz keçmәli-
dir; yeddi iqlim – qәdim coğrafiya elmi yer kü-
rәsini yeddi iqlimә bölürdü; yeddi ayә – “әl-Fә-
tiha surәsi”; yeddi gün – hәftәnin yeddi günü; 
yeddi rәng – tәbiәtdә vә göy qurşağında olan 7 
rәng; yeddi yaşıl sünbül, yeddi inәk – “Yusuf 
surәsi”nin 43, 46-cı ayәlәri; yeddi bәdәn üzvü – 
sәhih hәdisә görә, Peyğәmbәr صلى الله عليه وسلم deyib ki, mәnә 
yeddi sümük üzәrindә sәcdә etmәk buyurulub: 
alın (әli ilә burnuna işarә etdi), iki әl, iki diz vә 
iki ayağın uc hissәsi bunların da cәmi yeddi 
edir; yeddi qare – “әl-Qurʼәnul-Kәrim”in yeddi 
mәşhur qaresi; yeddi kәlmә – yeddi sözdәn iba-
rәt “Kәlimәtuş-şәhәdә”; yeddi tәkbir – dini bay-
ramlardakı tәkbirlәrin sayı; yeddi ulduz (planet) 
– Günәş, Ay, Zuhal, Müştәri, Mirrix, Zuhra, 
Utarid; yeddi qәsidә – cahilyyә dövründә qızıl 
su ilә yazılıb Kәbәnin divarından asılmış yeddi 
müәllәqә; yeddi tәbәqә – yerin yeddi qatı, yeddi 
atәş qapısı –  “әl-Hicr surәsi”nin 44-cü ayәsin-
dә zikr edilәn cәhәnnәmin yeddi qapısı vә s.  
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Yeddi rәqәminә digәr klassik şairimizin – 
Nizaminin әsәrlәrindә dә rast gәlinir. Şairin bü-
tün dünyada mәşhur olan, dünya әdәbiyyatı ki-
tabxanalarının bәzәyinә çevrilәn “Xәmsә”sinә 
daxil olan poemalardan birinin adı bu rәqәmlә 
başlayır: “Hәft peykәr”. Digәr poemalarda da 
yeddi rәqәminә bu vә ya digәr dәrәcәdә rast gә-
linsә dә, “Hәft peykәr” bu cәhәtdәn daha ma-
raqlıdır. Belә ki, hökmdar Bәhram Gur yeddi 
rәngdә (tәbiәtdә olan әsas rәnglәr) tikdirdiyi 
yeddi qәsrdә yeddi iqlimdәn gәtirdiyi yeddi gö-
zәllә nağıllar alәmindә yaşayır. Hәftәnin yeddi 
gününü eyş-işrәtә, әylәncәyә dalan hökmdar tә-
bii ki, ölkәnin idarәsindәn uzaqlaşır vә onu әt-
rafındakılara hәvalә edir. Nәticәdә ölkәdә hәrc-
mәrclik, özbaşınalıq baş alıb gedir. Maraqlıdır 
ki, yeddi gözәl sayәsindә öz rәiyyәtini unudan 
hökmdar yeddi mәzlumun şikayәti ilә qәflәt yu-
xusundan ayılır. Şairin digәr әsәrlәrindә yeddi 

rәqәminә müraciәt olunsa da, bu rәqәmin rәmzi 
mәnaları bu poema daxilindә bir-birini çox gö-
zәl tamamlamışdır. 

Yaxud “Xosrov vә Şirin”dәn olan aşağıdakı 
beytә nәzәr salaq:  

نکوئی بکرد آن خوبروی چو هر هفت آنچه بايست از 
]6[از خوبروئی   

Gözәllik üçün lazım olan o yeddi şeyin 
kömәyilә gözәllәrin gözәli olmuşdur. 

Beytdә Nizami Şirinin yeddi vasitәnin kö-
mәyilә gözәllәşdiyini göstәrmiş vә bununla orta 
әsrlәrdә mәşhur olan yeddi kosmetik vasitәyә 
işarә etmişdir: xına, sürmә, vәsmә, surxab, sefi-
dab, zәrәk vә qaliyә. Burada şairin mәqsәdi Şi-
rinin Xosrov üçün mәxsusi hazırlaşdığını, gö-
zәllik üçün tәlәb olunan bütün vasitәlәrdәn isti-
fadә edәrәk, onun xoşuna gәlmәyә çalışdığını 
vurğulamaqdır. 

  
Nәticә / Conclusion 

 
Yeddi rәqәmi, onun Xaqani vә Nizaminin 

әsәrlәrindә işlәnmә xüsusiyyәtlәri ilә bağlı apa-
rılan araşdırmadan belә nәticәyә gәlirik ki, sak-
ral rәqәmlәr sırasına daxil olan yeddinin rәmzi 
mәnaları hәm fәlsәfi, hәm dә dini mәnbәlәrlә 
bağlıdır. Onun ehtiva etdiyi ilahi-mistik mәna-
lar klassik әdәbiyyatdan da yan keçmәmişdir. 
Filosof-şair kimi tanınan Xaqani vә Nizami öz 
әsәrlәrindә rәqәmlәrin, xüsusәn dә yeddinin 
rәmzi mәnalarından bol-bol bәhrәlәnmişlәr. 
Hәr iki şairin yaradıcılığından gәtirilәn misallar 

belә demәyә әsas verir ki, Xaqaninin istifadә 
etdiyi mәnalar daha fәlsәfi vә daha mürәkkәb-
dir. Nizaminin әsәrlәrindә isә belә müraciәtlәr 
daha simvolikdir. Bu da tәbii ki, әsәrlәrin jan-
rından qaynaqlanan bir mәsәlәdir.  

Ümumiyyәtlә, hәr iki şairin әsәrlәrindә rә-
qәmlәrin ehtiva etdiyi mәnaların arxasında fәl-
sәfi, dini, elmi mәnbәlәr durur.  Buna görә dә 
belә beytlәrin şәrhi daha dәqiq tәrcümә vә şәrh 
tәlәb edir. 
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Цифра семь в творчестве Хагани и Низами 
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Резюме. Классическая восточная поэзия, отличающаяся такими чертами, как изысканный 
стиль, богатые средства художественного выражения, разнообразие тем и др. также является 
системой, отражающей различные мифологические взгляды, мистические воззрения и 
античные философские идеи. В этой системе имеется особый способ использования чисел, 
букв и символов. К примеру, арабские буквы имеют антропоморфные черты и служат для 
описания человеческого лица (красивый стан возлюбленной уподобляли с алифом, пряди 
волос с каф, джим, ра, рот с мимом), числа с математическими, сакральными и символиче-
скими характеристиками служат поводом для создания разнообразных интересных аналогий. 
В статье исследуются числа, в особенности число семь, которое считается символом со-
вершенства и счастья, а также считается священным в древних религиозных воззрениях, как 
в восточной, так и в западной культурах, и раскрываются различные значения этого числа в 
произведениях Хагани Ширвани и Низами  Гянджеви. 
Ключевые слова: числа, семь, ислам, восточная поэзия, Хагани, Низами 
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